
Прежде чем я закончила строить догадки, капитан Джулиус зажал между кончиками пальцев
кусочки дерева. Он снова огляделся вокруг, чтобы убедиться, что его никто больше не видит, а
затем его руки начали двигаться со скоростью молнии. Кусочки дерева словно иглы летели к
огромной люстре одна за другой. Из-за невероятной скорости, они были почти невидимы.
Свечи, которые отражались в хрустале люстры, погасли в мгновение ока.

— Ах!

— Что произошло?

В банкетном зале мгновенно стемнело, будто солнце зашло за горизонт. Гости уставились на
люстру, растерянно переговариваясь между собой. Кое-где все еще горел свет, но
недостаточно ярко, чтобы осветить всю комнату так, как это делала огромная люстра. В этот
момент графиня Канали тоже смотрела на люстру вместе другими дамами, не обращая на нас
никакого внимания.

— Это был ветер?

— Кто-то открыл окно на втором этаже?

В самый разгар суматохи принцесса Аранея поручила своим людям снова зажечь люстру. Но,
как только погас свет, капитан Джулиус быстро взял вилку и наполнил свою тарелку. Конечно
же, я тоже не растерялась и наложила себе целую гору шоколадных десертов. Ха... я поняла
твой план. Прежде чем люстра зажглась внось, я бросила взгляд на капитана Джулиуса, делая
ему знак, чтобы он последовал за мной.

Пойдем сюда.

Нам пришлось двигаться быстро, чтобы нас не поймали. Перемещаясь из одного темного угла в
другой, мы выскользнули на балкон. На этот раз я не забыла снять украшение со шнура
занавесей. С балкона виднелась только тьма, заполняющая сад. Свет декоративных фонарей
напоминал сияние упавших на землю звезд. Я уселась на перила балкона, держа в руках
тарелку и вилку.

— Графиня Канали не сможет нас здесь найти.

Она просто не осмелится открыть занавеси, точно не зная, кто скрывается за ними. Если она
начнет бесстыдно обыскивать каждый балкон, то может помешать тайным встречам
посторонних людей. Отодвигать занавеси, несмотря на знак, указывающий, что это место
занято, считалось очень грубым. Вот почему мы могли быть уверены в том, что нас не найдут.

Тем временем, через занавеси на балкон просочился свет из банкетного зала, и мы поняли, что
люстру снова зажгли. Съев одно из шоколадных пирожных, я подцепила вилкой другое и
подала его капитану Джулиусу. Он открыл рот и съел его, так же, как делал это всегда.
Вообще-то, нас предупреждали, чтобы мы не использовали одни и те же столовые приборы,
чтобы угощать друг друга, но сейчас никто нас не видел, так что ничего страшного.

— Когда мы сможем встретиться с верховным жрецом?

Я еще не спрашивала о точной дате. Но мне, в любом случае, не придется ждать больше
месяца. Капитан Джулиус ответил, угощая меня кусочком тирамису со своей тарелки.



— Через неделю.

— Времени осталось немного.

— Если мы не сможем обручиться до тех пор, тебе придется ждать еще целый месяц.

— Хм-м, понятно.

Ох, время поджимает. Может мне стоит нанести визит графу, прихватив с собой меч, и
угрозами вынудить его, чтобы он согласился на нашу помолвку? Или вместо графа, которого я
еще не видела, мне лучше приструнить графиню? Хотя с графиней разобраться было бы не так
трудно, но... угрожать графу все-таки казалось мне лучшим выходом. Я могла бы пытать
мужчину, но мне сложно будет поднять руку на женщину.

— Сегодня мы оповестили общественность о наших отношениях, поэтому нашим следующим
шагом будет помолвка. По закону империи молодые люди младше двадцати двух лет не могут
обручиться или вступить в брак без согласия отца. Я права?

Капитан Джулиус кивнул, отвечая на мой вопрос.

— Я слышал, что это так.

Если нет отца, тогда нужно получить разрешение матери. Именно таким образом знатные
семьи испокон веков препятствовали своим несовершеннолетним детям сбегать из дома, чтобы
обручиться или вступить в брак с человеком из низших слоев общества. Хотя в последнее
время таких случаев стало меньше, в прошлом аристократы придавали огромное значение
сохранению чистоты своей так называемой голубой крови.

В любом случае, мне нужно встретиться с графом, но... получить его согласие будет довольно
сложно.

— Если мы получим разрешение, то сможем провести скромную церемонию помолвки...
Ортцен что-нибудь говорил по этому поводу?

— У него... — капитан Джулиус немного поколебался, а затем продолжил. — У него есть
некоторые сомнения насчет той цели, с которой ты хочешь встретиться с верховным жрецом.

— Что?

На мгновение моем лице появилось озадаченное выражение. После вырвавшегося у меня
восклицания, мой голос снова стал звучать тише.

— Я просто хочу встретиться с верховным жрецом в качестве будущей служительницы храма.
Вместо того, чтобы расспросить меня, он сразу же начал сомневаться во мне.

— Он сказал, что это подозрительно, потому что тебе и так предстоит рано или поздно
встретиться с верховным жрецом, когда ты станешь служить храму. Но ты стремишься
устроить помолвку, чтобы получить возможность устроить с ним встречу как можно быстрее.

Хм... верно. Как бы я ни оправдывалась, это все равно будет выглядеть подозрительно, если я
не поведаю свою настоящую историю. К сожалению, как я ни ломала голову, мне не удавалось
придумать никаких убедительных причин. Ортцен был очень надоедливым, но я могла его
понять. Я принадлежала к семье графа Эферия, который сговорился с королем демонов,



поэтому Ортцен не мог полностью мне доверять, несмотря на то, что я обладала святой силой.

Я вздохнула и посмотрела на капитана Джулиуса.

— Но, разве тебе можно было рассказывать обо всем этом? Теперь Ортцен не сможет скрывать
от меня свои подозрения.

А может он сам надоумил тебя поставить меня об этом в известность?

Услышав мои слова, капитан Джулиус немного помолчал, прикусывая свою вилку, а затем
добавил еще кое-что.

— Я просто хотел рассказать тебе об этом...

Вот что пробормотал он. В этот самый момент я почувствовала, как мое сердце бешено
забилось от этих слов. Капитан Джулиус! Оказывается, он верит мне!

— И я не помню, чтобы он запрещал мне рассказывать тебе об этом.

— Мм, но ты же должен был знать, что о подозрениях обычно не говорят тому, кого они
касаются, верно?

— Вот как?..

Если в будущем я снова встречусь со своим помощником, нужно будет сказать ему, что я не
самый бестолковый капитан из всех существующих командиров отрядов. Капитан Джулиус
намного хуже меня! По сравнению с ним, мне уже некуда совершенствоваться! Я швырнула
пустую тарелку и вилку в сад. После этого я забралась на перила и обняла голову капитана
Джулиуса.

— И все же, капитан Джулиус рассказал мне об этом только потому, что этим человеком была
я, верно?

— Да... — тихо ответил капитан Джулиус, голова которого все еще находилась у меня в
объятиях.

— Ведь со мной общается всего несколько человек.

— У меня тоже немного собеседников...

Прежде я вела разговоры только с товарищами из отряда святых рыцарей, и с некоторыми
жрецами, с которыми мне удалось подружиться.

Хотя я часто встречалась с разными юными дамами, которые меня обожали, мне было трудно
понимать их разговоры, и они не вызывали у меня большого интереса. Пока они беседовали со
мной, я обычно изображала улыбку на своем лице, думая о чем-то своем. Это было достаточно.
Они были счастливы, даже если я просто составляла им компанию.

Время от времени, благородные леди интересовались моим мнением по какому-то вопросу, и
тогдя я отвечала им "да?" или "кто знает", а они отвечали на это "ах, сэр Роэль — святой
рыцарь, как и ожидалось от него". Именно поэтому у меня выработалась привычка
притворяться, что я прислушиваюсь к разговору, в это время думая о чем-то другом. Мой
помощник терпеть не мог эту мою привычку.



Я погладила его красивые черные волосы, положила подбородок ему на голову, а затем
сказала:

— Я не хочу ждать еще целый месяц. Нет... это слишком хлопотно.

Будет трудно организовать помолвку без помощи Ортцена. Но может быть лучше обойтись без
его помощи, чем позволить ему стать помехой.

— Мне нужно будет с ним поговорить.

Я должна попытаться решить этот вопрос в разговоре с ним. Если ничего не выйдет, хм, что же
мне тогда делать? Что ж, я подумаю об этом еще раз, когда придет время.

✴ ✴ ✴ Конец первого тома ✴ ✴ ✴
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